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 My grandfather lives alone in a small village in Ehime.  He is 72 years old. 

He likes to grow various kinds of vegetables. 

I visit him with my father every summer and winter. 

 On August 2, my father and I went to Ehime. 

When we arrived at my grandfather’s house, he was carrying a lot of vegetables in a big bag. 

I said to him, “You have a lot of vegetables in the bag.” 

He said, “These vegetables are for you, Akira.  Eat them for lunch and dinner. 

And the vegetables over there are for my friends.”  I ate his vegetables for lunch. 

They were very good.  After that I walked along a river with my father. 

I said to him, “Did you swim in this river when you were a child?” 

He said, “Yes, I did.  It was a lot of fun.  This river was clean. 

I often came here and enjoyed swimming with my friends in summer.” 

I said, “Do your friends still live in this village?” 

“Some live near here, but many of them left this village after they finished high school, 

like me,” he said. 

The next day, when I was with my grandfather in his garden, one of his friends, Mr. 

Yasuda, came to see us with some eggs. 

We started talking.  Mr. Yasuda was over 80 years old, but he looked young. 

“You look young, Mr. Yasuda.  What is your secret?” I asked him. 

“Well, I eat your grandfather’s fresh vegetables every day,”  

he answered with a smile. 

Then my grandfather said, “I am healthy because I eat a fresh egg like this every day.” 

 ぼくの祖父は愛媛の小さな村にひとりで住んでいます。72歳です。 

祖父はさまざまな種類の野菜を育てるのが好きです。 

毎年夏と冬に，ぼくは父と，祖父を訪ねます。 

 ８月２日に，父とぼくは愛媛に行きました。 

ぼくたちが祖父の家に到着したとき，祖父は大きな袋にたくさんの野菜を運んでいました。 

ぼくは祖父に言いました。「おじいちゃんは袋にたくさんの野菜を持っているね。」 

祖父は言いました。「これらの野菜はお前用だよ，あきら。昼食と夕食に食べなさい。 

そして向こうの野菜は友人用だよ。」ぼくは昼食に祖父の野菜を食べました。 

とてもおいしかったです。そのあとでぼくは父と川に沿って歩きました。 

ぼくは父に言いました。「お父さんは子供のころこの川で泳いだの？」 

父は言いました。「そうだよ。とても楽しかったな。この川はきれいだったんだよ。 

夏に友達とよくここに来て，泳ぐのを楽しんだよ。」 

ぼくは言いました。「お父さんの友達は今でもこの村に住んでいるの？」 

「何人かはこの近くに住んでいるけど，多くは，ぼくのように高校を卒業した後に村

を去ったよ。」と父は言いました。 

 次の日，ぼくが祖父と祖父の菜園にいたとき，祖父の友達の１人のやすださんが卵

を持ってぼくたちに会いにきました。 

ぼくたちは話し始めました。やすださんは 80歳以上ですが，若く見えました。 

「若く見えますね，やすださん。秘
ひ

訣
けつ

は何ですか？」とぼくはたずねました。 

「ああ，わしはきみのおじいさんの新
しん

鮮
せん

な野菜を毎日食べているよ。」 

やすださんは笑顔で答えました。 

そのとき祖父が言いました。「わしは毎日このように新鮮な卵を食べるから健康なんだよ。」 
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They smiled at each other.  Mr. Yasuda continued, 

“Look at those mountains, rivers and flowers.  We can always enjoy beautiful nature. 

We help each other, and talk about many things together. 

We are happy every day.  I think these things are good for us.” 

My grandfather said, “He’s right.  Young people leave small villages to live in big cities. 

I think it is a very sad thing. 

We have beautiful nature, and a lot of kind people in our village. 

I hope many young people will live here. 

I believe living here is good for them, too.” 

I enjoyed my stay for a week.  I did many things with my grandfather. 

When we left the village, my grandfather gave me a big box. 

There were a lot of vegetables in it. 

“Take them home,” he said with a smile, but he looked sad. 

I felt sad, too. 

On the way home, I talked about my grandfather with my father. 

I said, “He may be lonely.  I hope he will live with us.” 

 

My father said, “I talked about it with him many times, but he says he really loves his village. 

 

For him, living in Tokyo means that he has to leave his village.” 

 These days a lot of old people live alone like my grandfather. 

They may feel lonely. 

I think this is a problem for all of us because everyone becomes old. 

２人はお互いにほほえみ合いました。やすださんは続けました。 

「あれらの山や川，花を見なさい。わしらはいつも美しい自然を楽しむことができる。 

わしらはお互いに助け合い，一緒にたくさんのことを話す。 

わしらは毎日幸せなんだ。これらのことがわしらにはいいんだと思うよ。」 

祖父は言いました。「その通りだよ。若い人々は大きな都市に住むために小さな村を去る。 

わしは，それはとても悲しいことだと思うよ。村には美しい自然，そして多くの親切

な人々がいるんだ。 

わしは多くの若い人々がここに住むといいと思うよ。 

ここに住むことは彼らにとってもよいことだと信じているよ。」 

 ぼくは 1週間の滞在を楽しみました。ぼくは祖父と一緒にたくさんのことをしました。 

ぼくたちが村を去るとき，祖父は大きな箱をくれました。 

その中にはたくさんの野菜が入っていました。 

「その野菜を家に持って帰りなさい。」祖父は笑顔で言いましたが，さびしそうに見えました。 

ぼくもさびしく感じました。 

家に帰る途中で，ぼくは父と，祖父について話しました。 

ぼくは言いました。「おじいちゃんはさびしいのかもしれないね。ぼくたちと一緒に

住んだらいいのにな。」 

父は言いました。「それについては何度もおじいちゃんと話したけれど，おじいちゃ

んは自分の村を本当に愛しているんだと言うよ。 

おじいちゃんにとって，東京に住むのは，自分の村を去らなければならないのを意味するよ。」 

 このごろたくさんの高齢者が祖父のようにひとりで住んでいます。 

彼らはさびしく感じているかもしれません。 

みんな年をとるので，これはぼくたちみんなの問題だと思います。 


